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Warganegara Indonesia, (selanjutnya dinamakatr'PEKERJA/WORKER').

Pemberi Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjia[ Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan p€rundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketentuan sebagsi berikut:
The Employer a*l Worker hereby dgree to enter into dn Emplowe t Contract, ih Lt.:cot-dance to the
Malal.tsian laws and regulations, with the_followi g tems and coruJitions:

I. TEMPAT KERJA,/ WORKPLACE

a. Pemberi kerja hanya akan mcmpekerjakan Pekerja dalamjabatan sebagai/'
The Employer shall only e ploy lndonesia Migrant Worker
at:Consb criorl Wotkcr

b. Pekeia hanF diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi keda yang be.alamat di/
lndonesia Migrant Worker shall only allowetl to work with Employers
dt168 TINGXAT 2 LORONG PERDA SELAT'AN I BANDAR PERDA

2. MASA PERJANJTAN KERJAi DURATIoN THE CoNTRACT oF EMPLoYMDNT

a. Jangka Waktu Perjanjian Keda ini adalah I (satu ) tahm sejak tanggal perjanjian kerja dengan
kemungkinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan beffama
The duration oJ this Emplq,ment Conlract shall be for I (one) yearsl'rom the confirmation cLtte
ol the Employment Contract by both parlies with the possibility d'a mLximum I (one) lear
exlensio based on mutudl agreement-

b. Berdasarkan persetujuan be$ama antam Pemberi Keda dan Pekerja , Perjanjian Keda dapat
dipcrbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaL:u Pas Lawatan Kerja
Semenrard (PLKS)
Subject to mutual consent ofthe Emploret anl I donesian Migra t Worker, the Enploy e t
Contract may be re e$)ed at least 3 (three) months before expiratio of working :|l,sa.

c- Dalam hal Pedanjan Kerja diperbahami, Pemberi keda dapat menaikkan upah minimum
Pek€rja Migan tndonesia dcngan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan
masa kerja PeLerja M igral1 lndonc\ia.
In lhe case the Enploynent Co tftlct is being rene led, the Employer maN raise the minimum
wages of the I donesian Migranl Worker taking into account the work performdnce a d the
total working period of the Indonesian Migant Worker.

d. Pembaharuan atau pcpanjangan Perjanjian Kcria wajib,4rarus diberitahukan oleh pemberi Kcda
ke Pelwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh pemberi

Kerja,hajikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa bcrlaku Pas LawataD Kcrja
SEmentara (PLKS).
The renewal or adension of the Emplowent Contract shall be otifred by the Emptoyer to the
Indonesia Mission in Peninsular/Sabah/Sarawak through the system/o lhe submitted b! the
Emploler at least 2 (two) nonths bdore the er?iration ofwork g visa.

3. BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORJ<ER AGE I,IMIT
Batas umur pekeda yang dapat bekerja dalam progam Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
18 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (F-omema).

The age linit for ryorl.,er uho can work in this L!1bor Recalibratk tl program is at least I I ))ears old
arul depending on whether he/she passes the medical test (Fomema) .



4. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RNSPONSIBILITIES

a. Pek€ria harus senantiasa menunjukkan mutu kerja yang baik dan mematuhi scmua arahan yang
diberikan olch PEMBERI KERJA melalui petugas yang ditunjuk.
Il/orketr heve to always defionstrate good working quality and comply \,ith all the in,rtructions
given by the Emplq)er through the appointed oJJicen-

b- Pekerja harus bckerja untuk PEMBERI KERJA ataupun syarikar ini saja dan bstanggungiawab
dan penuh dedikasi atas segala lugas yang dibedkan.
Workers are only allowed to yro* rtith this Employer or company antl must be responsible a d

Ji.tlu dediated in all disigpd tr$kt.

c. Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dall senantiasa menghormati PEMBERI
I(ERJA atau wakil-wakilnya, rekan sckcla dan masyarakat sckitar.
tyorkers nust dly,tays behaye politeb). courleohrly and respectfully to Enployers or theit
representatiyes, colleagues and the surrounding commu ir)-

d. Peke{a harus menghormatj budaya, tata-susila dnn cara hidup masyarakat setempal dan hukum
Malaysia.
Employees must respect the cult re an.l customs oJ'the local community a d comply ,ith
applicahle laws arul regulations in Malqsia.

e. Pckerja harus bekeda sesuai derganjabatan dan tugasnya sepefti yang tercantxm dalam kontmk
keda dan Pas Lawatan Ke{a Sementara.

Emplo),ees must work accor.lifig to their positiolr and duties as stated in the enptoy e t
contruct arul Temporury Work t isit Permit (PLKS)_

f. Pekerja harus mematuhi semua pemturan yang ditetapkan oleh syarikat sepefti yang tertera di
dalam bt*u peraturan dan syaralsyarat kerja serta peraturan yang dibLrat untuk asrama syarikat
scsuai aturan y?urg bcrlaku di Malaysia.
EmploJees must comply with all rules sat by the company as stated in the rule book, working
corulitions and regulations made lor the company tlormitory, in accot..lance with the appliLable
regulatiorls i Maloysia-

g. Pekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibetrarkan pula menikah dengan
sesama peke{a atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izin
khusus dari Keralaan Mclaysia.
Employees dre not dllo|red to bring their fa ilies dnll are not allox,ed to marry fellot
employee or other Jbreigt workery ot loel residents without special pcrmission from the
Mdlaysian government

h. Pckcrja dapat dibcrikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbuki mclanggar
pe{anjian kerja ataupun undang-undang di Mdaysia.
E plq,ees nay be giten sandions or b? rubject tt' discipli dry action i/'prown riolating h,ork
agreements or laws in Malaysia.

5. TUGAS DAN TANGGUNC JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)

a) Ma.jikan wajib membayar gaji dan tunjan8an pekerja seriap bulan dan paling lambat setiap
tanggal 7 pada bulan berilutnya discrtai bukri pembayamr gaji setiap bular
Employers are requiretl b pq) salaries a il employee be eJits eve\) month and no later thotl
the 7th of the lollowing month, alo g hrith the prcoJ-ot' pq,nent of the montht! salary. to the
worker's ba k accou t.

b) Majikan wajib mengurus perparjangan kontrak ke{a yaDg disahkan oleh KBRL4<JRI setiap



tahuojika majikan dan pekeria scluju untuk mempcrpanjang masa keria dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum berak:himya masa kontrak keria sebelunmya.
Etllployer is obliged to urran ge for an extensioll of the empk yment co tract tho t is co firmed
by the Emhassy/Consuldte Gaeral ofthe Republic oftndonesia et'ery yeat ifthe Enployer and
Employee agree to e:rtend the working period as well as the Temporary Work Visit pemit
(PLKS) withi 2 (tuo) months prior to the erpirotk n ol the previous emplowrcnt contnct.

c) Majikan tidak boleh mempekerjakan peke{a selain daripada tugas dan pekerjaann}a sesual
dengan jabatan pcke{aan dalam kontrak kerja dan Pas Lawatan Kerja Scmentara.
Employers are not allorted to enplq) the ?mplolees other than their dutiej and work in
accordance tith the work contruct and Temporary WL,rk yisit pemit (pLKS).

d) Majikan wajib bcrhnggnng jawab menyediakan pemlatan dan perlcngkapan kerja bagi
keselamatan pckeda secara cuma Cuma
Emplolers fiurt he responsible to proride wotk tools and equipnentJbr the safey or )aorkers,

Majikan harus menyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah scsuai agamanya dan istiraha!
yang cukup selamajanl kcda sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.
Employer.; are obligeel to proide opportunities Jbr workers to pedbrm v)orship ac{:ording to
their rcligion and ade(luate rest dw.ing working hours in accordance i)ith the MalaNsian

Majikan harus menyediakan akomodasi atau tcmpat tinggal bagi peker.ja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekeia yang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan
fasilitas peke{a 1990-

Enpktyers are obligerl to proyide acommodation or livi g quartels Jbr employees vith basi(
na.ds facilities as stated in the Emptotees' Minimum Starulanl of Housing, Acconnodations
dnd Amenities Act 1990.

Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, leq/, FOMEMA dan semua biaya
pembayaran program rekalibrasi tenaga keda dan iidak ada pcmotongan gajj atau bayaran yang
menjadi tanggungan pckerja.
Employers are required to pa! the pcalibration fee, le\y, FOMEMA antl all other recalihration
progra tosts, dnd there ore no salary deduction t)r anl, payment whiLh are the rcsponsibiliO)

Majikan dilarang melakukan pemorcngan gaji pckerja dan/atau meminta pekeda untuk
membayar semua biaya pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja tennasuk biyaa Rekalibrasi, lety,
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Emplq)ees arc prohibited lio deducting w.'rkers wages a d/or asking w()rkers to pq, all
cosls lbl recalibration .fae, le\), processing, vitas, FOMEMA or a y othar costs thdt nust be
borne hj lhe employer.

Majikan atau pihak lain dilaang memegang dan metryimpan paspor peketja dengan alasan
apapun_

Emplol,ers or any othet,parties are prohibitedrton holding and keeping employees passports

Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja beke.ja tidak sesuai delgan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Keda Scmentara dan rnajikan siap mcnerima sanksi hukum atas pclanggaran
terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan/ atau llndang-Undang Ketenagake{aan Malaysia.
Employe mwt be rd?otlrible if the worker does not t ork in accordance yrith lhejob position
and Temporot! Work l/isit Penlit (PLKS). antl the emplqlers are apt to accept the legal
satl.tions lbr yiolations ol the Immigftttion ALt and,/or the Malaysian Enplq,nent Act.

Majikan berlanggungiawab untuk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing

c)

s)

h)

)

k)



m)

r)

q)

r)

n)

o)

p)

sekiranya tidak dilunasi olch pckerja asing selama pe ode konoak kerja atau Pas Lawatan
Kerja Sementara.

Enplolers are responsible for paying olf the lbreign h)orker's melicul expenses iJ it is not
setlled b) the Jbreigt i)orker duri g the emplolment contract period or Temporafi Work l/isit
Pemit (PLKS).

Majikan dilarang dan bertanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekeria atas semua biaya
pengurusan Rckalibrasi Tenaga Kerja ini.
Empktyers are not allowed and respon:ible-lbr not dedudi gworkers' salaies for all costs of
t his r erulib ration pro gra m.

Majikan harus betanggung jawab mcmbayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal
pekerja dan melaporkan ke Kedutaan Bcsar,lKonsulat Jenderal Republik Indonesia, apabila
pekerja telah dipastikan mengidap penyakit berbalaya, penyakit menular, tidak dapat bekeda
lagi.sakit, perjanjian kcrja tclah berakhir,meninggal dunia atau tidak lulus Rckalibusi Tenaga
Kerja.
Enployers are responsible to pay for the costs of retuming the.forcigl worker to his/her area of
origin a d report it ta the Embass),/Consulate Ge eral oJ the Republic of Indonesia, $,hen it is
confumed that he/she has a dangerous disease, an inlectious dise se,ill e\s,. is Mlable to v,ork
unymorc, the emplq)ment conlracl has endetl, tleceasetl, or failed in the labor recalibrdtion

Majikan harus mcngurus perpanjangan konhak kerja kc Kcdutaaan atau Konsulat lndonesiajika
kedua pjhak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja daa sebclum pengurusan
perpanj angan PLKS.
Employers shall arangc the extension of the employment corltlact to the Emhassj/Con.\ulate
Ceneral o/ the Republic ol lndonesia if both pdrties agree to extend the e ployment contract
and it's prior to the processing ofTenporary Wotk yisit Pennit (PLKS) extension.

Majikan wajib mengikutkan pekeda pada Pcrkeso, asuransi kesehatan dan BPJS
Ketenagakcrjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan olch
pemerintah Malaysia bagi pckcda asing-
Employers are requbed to enroll their emplqees in Perkeso, health InsurunLe antl lndonesian
BPJS Ketenagakriaan or other insura (e protection schemes mandated b! the Malalsian
Soyenlment Jor Jorcign ir)orkers.

Majikan harus mengurus dan memperoleh Chcck Out Memo (COM) dari pihak Jabatan
Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesiajika pekcrja
tidak lulus tes kesebatan (Fomema), tidak lulus visa kerja, atau telah selesai masa kontrak kerja
scbclum PLKS berakhir dengan scmua biaya kepulangan ditanggung maiikan.
Empltryer must manage and obtain a Check Out Meno (COM) lrom Jabatun lmigresen
Malaysia before the loreig t|orker is returnecl to his/her place oJ oigitr in lndonesia il he/she
.106 not pass the medical test (FOMEMA), working yisa or ifhe/she conplete.- the employnent
co traLt hefore the end ol PLKS, with all return costs borne br- the Efiployer-

Majikan harus melapor*an setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Keda kc Kedutaan Besar/Konsulat Jendeml
Republik lndonesia.
Emploler are required to report erery worker who passes or faib the medical test ((''OMEMA)
or.fdlls the Labor Recalihration proglan to the Enbas$,/Consulate General oJ the Republic of

Majikan harus melaporkan ke KedutaanaKonsnlat lndonesia jika pekerja kabur, sakit atau
meninggal dunia.

E tployers hdye to infom the bnbassy/Co sulate General of rhe Republic of lndonesia if the
workzrs run away, illness ar pass arNay.



6.

1-

8.

s) Jika Majikan tidak melaporkan setiap peke{a yang lulus atau tidak lrrlus program RTK dan
tidak dipulangkan kc Indonesia ke Kedutaan Besar,lKonsulat Jcnderal Republik Indonesia, maka
majikan harus bertanggung j awab pe.uh terhadap pekeia selama berada di Malaysia.
If Employet is.fdiled to repott to the Embassy/Consulote Ge eral ofthe Republic .)f Indonesia
ol edch worker ieho pdsses or faits the RTK plogra ond he/her is not returned b lndonesia,
then the Enplorer nu:t take a /i.ll respo sibility oftheworketwhen he/she is in Malaysia.

GAJI DAN MANFAAT/ SAI,ARY AND BENEFITS
. Gaji per bulan/Sdldry per no th

. Tunjangan makar/meal allowance(l'any)

. Tunjangan kehadiranlluenda t allowance(if an!)

. Tunj.nsan shift paeiluomins(ifany)

Tunjangan shift siang/dli ern oon (if any)

. Tnnjangan shift malamlnight(iJ any)

PERIIITUNGAN LEMBUR/ OVERTIME CALCI]I,ATION

Pekerja yang bekerja lembur / over time,
perhitungan mengiluti Undang-Undang
hcrikul:
Employee who works owrtime, then the overtimewages will be paid base(l ofi the.:al lations y,hich
is in accord.tnce *ith the Malaysian Emptownent Act, as foltows:

a. Otdinary Rate ofPay (ORP) i Gaii Bulanan

26

b. Hourly Rate ofPay (HRP) : lRL
Working lloulper Day

WAKTU BEKERJA / WORI NG}IOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 45 jam seninggu dan jadwal kedanya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dcngan Undang-Undang Kctcnagakerjaan Malaysia.
l(orking hours are 8 (eight) hours a tlay or naxinun 45 (fony lite) hours Lt week and the h,ork
schedule is arranged h.v the compa !- i arcordance wilh tlrc Mala|xil].lt Emplo|men! Act.

RM 1500.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

maka keda lembur / over time-nya akan dibayar, dengan
KeteDagake{aan /di Malaysia , dengan uraian sebagai

9. CUTI TAHUNAN / ANNUAL LEA}E
Pcrusahaan dapat membcrikan cuti kerja, cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerja
sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak, sebagai berikut:
The Cnnparyt should prcvide the emplolee y,ith paid leave , paid annual leave or emergency leaw in
octordonce with the Mdlaysian Emplolment ALt whith is applicable in Semenaniung, Sabah dun
Sarawak, aslbllows.

. Pekerja djbenarkan cuti pularg ke lndonesia atas

keluarganya sendiri-

Emplolee is entitled to paid ledve to return to Indo esia at his/her own expense whe there [s d
member ol his/her own.family passed away.

biaya sendii jika ada kematian pada



. Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebiiaksaflaan pihak perusahaan i<epada pekerja.
The paid ledve period it in atcordante with the pennission and di,ecretion of the conpany to
the employee,

. Pekerja harus mengonfirmasi status keadaan tersebut dengan nlenyerahkan bukti telegrani/surat
atau surat kematian/pemakaman kepada pihak perusahaan.
The Worker must confirm the emcge cy status bt deliyering a telegrum/letter infonning about
the dercased or a dedth certiJicate to the compan)t.

10. FASII,ITAS/FACILITIES

a. Asrama/Accomodatiotr

Pihak syarikat menycdiakan asmma yang lcngkap untuk semua pckerja asing. Namun pihak
syarikat perlu mcmbuat peratumn dan syarat-syamt bagi semua penghud yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang bcrlaku di Semenanjung, Sabah dan Samwak.
The Emploler must provide accor tfiodation/conplete .lonnitories fot all Jbreign workers.
Hov,ever, the Emplo),er should .tkng the rules d d con.litions applie.l b all re.ridents liring in
the said domitories, )ahifi is in accorlla rc to the regulations applicabk in Sem?nanjung,
Sabah and Sarawak.

. Pcke{a hanya dibcnarkan tinggal di asrama yang discdiakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain darj yang telah ditetapkan.
The Worker is only allot4,ed to stq) in the dormitory prLNided by the company and are
prohib ited liom staying at other .lolmitory than Nhat has be?n determined.

. Penghuui asr.rma yang tiflggal di asrama syarikat, wBjib menjaga semua perlengkapan
yang discdiakan agar tidak hilang ataupuo rusak.
The Worker yrho liws ii1 compan!- .lomitory is requb.ed to take Lare of dtl the equipme t
provided, preye ts it./tom lost or dn_y danages-

. Pekeda yang tinggal di asmma syarikat wajib menjaga perilaku, lata kama pergaulan dan
pakaian selama berada di asmma.
The worker who lives in company dorntitory is required to behaw a d maintain his/her
social eliquette during their sta! at the dormibry.

. Penghuni asrama dilamng keras membawa teman, tamu ataupun saudara ks asuma, baik
laki-laki maupun perempuan.

The wo&er is stictlf prahibited from inviting liiends, guests or relatiyes back ro the
dotmitory, both male dnd lemale-

. Pekerja wa.jib menjaga kcbcrsihan rumahnya scndiri dan lingkungan sckifar asrama.
Dormitory- residents have to maintain the cle.tnliness oftheir house an.l surrounlings.

. . Pembed keia/majikan akan mcmbayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-cu a

sesuai aturan yang berlal:u.
The Empbyer \till pa\,.for the eletfiicity and water bitls Jiee o/ charge according b the
Malaysian rcg ation.

b, TR{NPORTASI/TRANSPORTATION

Pemberi kefa,/majikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja untuk keperlual
mcngantar pekerja dari asramn ke tempat kcda dan seballiknya, pengurusan paspor pekerja kc
Kedutaan / Konsulat Indonesia, pemeriksaan keschatan, berobat ke klinik atau rumah sakit. datr
pmgantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Employers are required to ptovide transportation .bcilities for hdone\ian Migrant



ll-

Workers.free oJ charyle from the donnitoD) to the worlelace an.l yice versa, processiltg the
Worker's ptlssport at the Emhassy/Collsulate Ge eral ofthe Republic lrulonasia, netliatl check-
up/fteatme t at the hospitals or clinic.t, as well as fihen sading Indonesi.tn Migra t Workers
ha, k honc ro rh, atryortr in Mala.r-ria-

c. PERAWATANMEDTS/MEDICALTREATMENT

Bagi Pembei kerja,/majikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik keschatan maka pekerja

harus dapat berobat di klinik mana saja ya[g terdekat dengan lokasi kerja dan semua biaya
pcrawatan/pengobalan ditanggung oleh pembcri kc{a/majikan.
For compdnies that do not provide hedhh clinic.facilities, the emplolers must gudrantee that
the worker is able lo get treatment/medicdtio at any health facilities close:t to the work
loLation and all the costs are borne by the company-

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja mcnycdiakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya olch perusahaal mengikxti peratuan kerja yang berlaku di Scmenanjung, Sabah
dan Sarawak.
If the v)orker gets sick and mus! be hospitalized, the contpnny has to pror,iale and hear the
u'ealme thneLlicdtion costs. The treatment/medicdtio bill parment will be fullt borne hy the
compan_l it1 acordance ylith lhe work regulaliofis applicable in Sefienaniung, Sabah and
Saravak.

PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila terjadi perbedaan pendapat (perselisihan paham/salah pengenian) antara pemberi
kerja,ha.jikan dengan peke{a maka perlu dilakukan hal-hal seped bcrikut:
In the eye ofa dispute between the Emplolet anLl the Worker, the /btlo. ing matten lnust be taken
lnlo consideration :

- Iihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama rrelalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah yang terkait.
The Employer anrl Workers will work together throu1h consultations to resolve the related

- Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan
Imigresen dan pihak terkait dari K€rajam Malaysia atau. pihak Kcdutaan atau Konsulat
Jendcral Rcpublik Indoncsia di Mala) 5ia.

A necessary, lhe Employer may rcquest direLtions to the Mi ittry of Labor anil Immigration or
an! other Malq)sian govemment s clepartments or the Efibusq)/Consulate General of the
Republic oflndanesid in Malatsia.

- Semua kcputusan yang dibuar harus nmduk dan mengiklti Utdang-Undang Malaysia dan
Kebijakan Kedutaar/Konsulat Indonesia di Malaysia.
All decisions made must comply v,ith and lbllow the laws of Mataysia and policies Jiom
lndonesian Mlssio i Malalsid.

PEMBATA]-AN VISA KIRJA (IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORI(
vrsA
Maiikan berhak membatalkan visa kedrPLKS apabila ada kesalahan dari peker_ia yang melanggar
undang-t!]ldang Kerajaan Maiaysia (tindakan krimiflal, lari dari perusahaan dan sebagainya). pelrberi
kcds/majikan wajib memberitahukan pihak Kcdutaan / Konsulat [ndonesia secepatnya.
'Ihe Employer hus the right ro amcel the wo&ing visa/PLKS i/-the workers a nistake y)hich viotates
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Maluysian latus (criminal acts, ,'uming aflay Jiom the employer, etc). The Enplowr shall notit), the
Embassy/ConsuLate General of the Republi. of lndo esid in Malaysia protnptly-

13. PER{LATANXXRJA/WORKINGEQ{'IPMENT
. Pekeda wajib menjaga dan menyimpan serta merawat dengan baik segala peralatan yang

dibcrikan olch PEMBERI KERJA.
The Enployee ust keep, store and take .r good care oJ all working equipment proyided by the
E pbyer.

. Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERI k'ERJA alau
setelah pemutusan hubungan ke.ja karena alasan apapun.

Ihe Eryioyee will retutn dll worki g equipment when .lirected by lhe E player or upon the
tenninatio of employment conttuct -lbr a y reaso .

' Semgam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
Work unifonns are provided by the co pany if needetl

. Pemlatan kerja dan alat keselamatan keda disediakan oleh perxsahaan scperti helnet, sepatu bot
dan sanrng tangan dan sesuai dengan bidang p€kerjaannya berdasarkan undang-undang
Komjaan Malaysia. Apabila trilang karena sengaja, lalai atau rusak maka akan Pekerja harus
beftanggungiawab.
Work equipment and wotk safe\ equipment provide.l 4) Lofipan! suth as helmets, boots,
gloves, and are suitable for the field ofwork in accordance with the Malatsia la.,,t. If it's lost
or lamaged deliheratelt or accidentally, it will he on the Workels rcspon:tibility-

. Pekeria tidak dibcbankan biaya pengantian pcralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

The Workers can nol be .hdrged for equipme t replacenent if the equipment is no longer
suilabla jbr use and is not due to the,orker's _fauh.

14. PEMBERIIENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMTNATION OT EMPLOYMENET
CONTRA.CT

a- Pihak syarikat dapat membatalkan perjanjian pekerjaan ini sckimnya seorang pekerja
melanggar hal-hal berikut sesuai pcraturan kelja yang berlal:u di Scmcnanjung, Sabah dan
Saftwak:
The Employers can cancel the Ernployment Contract 4 the Worker iolates the lollotring
mdxers, according to the working regulations applicable in Serne oniunp, Sabah and Sarawak:

. Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki oleh PEMBERI KIzuA.
Not achieving the level oJ i,ork quality required by the Employer-

. f idak mematuhi peraturan dan undang-undang yang ditctapkan oleh PEMBERI KERIA.
Rlilure to compb) \|ith the rules arld regulations set bj the Enployer.

. Kckcrapan tidak hadir befiugas dan atau hadirterlambat saat bcrtugas.
Frequenq ol not shol ting up.for assignnenh anrl ol being late for assignments.

. Tidakjujur, ceroboh atau lalai dan ddak bertanggungiawab scmasa bertugas.
Disho est, tareless or negligent and irresponsible i,hile on du\'.

. Berkclakuan atau menialankan aktifitas yang alapat mcngganggu keharmonisan,
kescjahteraan, hafia benda dan pengelMran syarikat sertapekerja lain.
Behavitlg or errying oul aD actirtities that threatens the harlno y, welfare, property urul
production of the company and other \|orkers.
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. Menyalahgunakan harta bcnda syariknt atau pun orang lain lanpa izin.
Misasi g company s or persollal properi, vithout permissioll-

. Mcrekamkan kartu kehadiran waktu ker.ja orang lain atau meminta orang lair
merekamkan karu kehadiran waktu kerja anda.
Ilelping other workers to record their timesheet csftl or hayi g other *)orkers to reco .l
his/her times heet card.

. MenjaiaDlan aktifitas sosial yeng dapai menjatuhkan citra syarikat dan pekcda syarikal
lainnya.
Conducting aq) sociol actit'itiei thdl coultl damage the compatry's or othet e playee'.t
images.

b. Pihak majikan atau Pekcda dapat menghentikan atau mernbatalkan koltrak keda sesuai
peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah ddn Strrawak.
The Emplq,cr or Worker can tenni ate or cantel the Emplq)ment Contract in accordance to
the b,ork regulotions itfarce in Semenanjung, Sahah and Sarawak.

PENCHANTARAN PULANC PEKERJA KE NEGARA ASAI,

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenuhJrya biaya pemulnngan pekerja ke daenh nsal (place of
origin) di lndoncsia disebabkan oleh Pekcda iru tclah habis masa kontrak kcrjanya, meninggat
dunia dan kesalahan pembcri kerja tidak menatuhi pe{anjian kerja atau undangan-mdang di
Malaysia :

The Emplolo \,,ill fully bear the tru\,el erpe ses of returning the \t'orkers to their place of
otigin i lrulonesia when one ol these conditions applicable dre the Employnent Contrdct has
expired,the Worker is passerl away and the Employer's mistake or ot ohd the employmenl
conlrdd or Malq)sidn layrs and rcgulation-

b. Pihak Pomberi kerja tidak akan membiayai biaya rlansportasi pemulangan pckcrja asing ke
negara asal iika disebabkan menderita pcnyakit berat dan menula. (HMAIDS, Hepatitis B,
STD, Tubercolosis dan lain-lain seperti yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakan
bersalah bcrdasarkan hukum pidana, Mempuoyai dan terlibat di dalam masalah
sosialpMengakliri kontrak ke{a sebelum masa berlakunya seiesai,Pemulangan disebabkan
tidak dapat meljalatrkan tugas sesuai dengan thgkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
sya kat walaupun tclah diberi binrbingan dan instruksi serta jangka waklu )ang wajar,
tnengundurkan din,
Howe\rer, the Employer will. nol be Jinancing fhe tronsportotion costs oJ Jbreig,l lr)o/ters
retuning to his/her country ol origin, when he/she sufering Jiom serious an.l communicable
diseases (HIV/AIDS, Hepatilis B. S'l'D, Tubercolosis and othen conlirmed by helia experts
in Mala),sia), lbunl guilry uruler the oiminal law,Having aru1 being intolved in social
issues,tennination the employme]rt contract before its t,alidit), perio.l due,repatriatio dae b the

.lailure to cnn)) ott .luties according to the leyel clesiretl and determi etl by the company,
despite being given guirlance an.l inshtction as r.rell os a reasondble periorl oftine,resign.

PENI'ELESAIAN SENGKETA / DISPUTE RESOLUI'ION

a. Setiap pcrselisihan yang timbul antam Pcmheri Ker.ja dan Pckeia Migran Indonesia wajib
disclesaikan secara damai melalui musyawamh antar pihak.
Ary dispute arising betureen the Enployer and lhe hdonesian Migrant llorker shall be
rceolved amicably lhrough negotiation bef,eeen parties.

b. Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas perselisihan tcrscbut, maka salah satu atau kedua
pihak yang berpcrkara dapat mcmbawa perselisiian hubungan keria mereka lersebut kepada
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otoritas Malaysia yang terkait dan Perwakilan Rcpublik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi, konsiliasi, dar/atau resolusi sesuai dengan bukum yang berlal:u di Malaysia.
ln the etrent there is no settlement o ruch dispute, one or bolh ol the aggrieved parties mo!
rcJer their dispute related to the relation of employment to the dpproptiate Malalsian
authorities and Indonesian Mission in Malq,sia fot medidtion, conciliation, and/or resolutbn
i ttccordance wilh lhe applicable laas in Malaysid.

Semua isi perjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan pe(aksian di antara
PEI(ERJA dengan PFMBERI X€RJA/MAJIKAN.
The entire conlents ofthis Emplolme l Co tract haye been read a .l sigtled b! both parlies. the WORNER
dnd the EMPLOYER.

PEM BERI KEfJ,A,MAJIKAN.

N/^t
NEma : NURUL NADIRAH BINTI ABU BAKAR

Kontal No : 0174268700

SAKSI

PEKERJA

Nama : ERNAWATI BT JAINIIDIN MAIID

rarird: ,t - ? -2i014

M0MOTAZ HOLDTNGS (tr) SC:t BHD
881:51T

I68 T I'IGKAT 2 LORONG PERDA SELATAN 1,

BANOAR PERDA,
l4OOO SLIKIT MERTAJA[I

PULqU PINANG,

(.)
^/ 

or'l= o\'

Ylr's
NDZ A)u\JA BL8*D

NGS\
'--"\/4-

a?

Nama :

No HP


